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Sayın Rotaryen Dostlarım,
57. Başkanınız olarak; 2009-2010 döneminde tüm arkadaşlarımla beraber, kulübümüzü yeni başarılara taşımaktan büyük bir gurur duyacağız.

Bu dönemde çalışmalarımız daha çok Rotary’nin geleceği ile ilgili olacaktır. Dostlukların artırılması, yeni üye alımı ve muhafaza edilmesi, burs, sağlık, su, her çocuğa bir PC gibi projelerimiz ile çalışmalarımız zenginleşecektir.
Bunların yanında tabiiki WEB sayfamızın yenilenmesi, arşivimizin geliştirilmesi, büromuzun daha sıklıkla üyelerimiz tarafından da kullanılması hususlarında da  çalışacağız.

Bu dönemde, tekne, kayak, piknik, golf gibi sportif ve sosyal etkinliklerle yurt içi, yurd dışı kültürel seyehatlerle üyelerimiz ve aile fertlerinin kaynaşmasını sağlamaya çalışacağız. 
Dönemimizin neşe ve mutluluk içinde geçeceğine tüm çalışma arkadaşlarımla beraber inanıyor ve bu mutluluğa katılmanızı diliyorum.

Rotaryen sevgi ve saygılarımla,

Yönetim Kurulu adına

Rtn. Ayhan Bozkurt

2009-2010 Dönem Başkanı
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Dear Fellow Rotarians ,

Being the 57 th President of  our Rotary club , me and my team  members  will be very proud to drive our club for the new sucesses.
The main target of our efforts of this year will be for the future of Rotary.Increasing the friendship, gaininig new members, trying to keep the existing members,scholar ship,health , water and granting a PC for each child will be the propect procets for this year .

Apart from above , to improve our web site and our archive , and will try to use  more offen our  club facility by our members.
Within this year we will try to improve member relations by social activities like sailing, picnic, golfing , social activities and travelling.

Me and my board members are  believing  that we will have a happy year and would like have your participation as well.

With my Rotarian Regards,

On behalf of board Members

Rtn. Ayhan Bozkurt

President elected 2009-2010 
1. KULÜP YÖNETİMİ KOMİTELERİ / CLUB ADMINISTRATION COMMITTEES

GENEL SEKRETERE BAĞLI KOMİTELER / COMMITTEES REPORTING to SECRETARY GENERAL

Başkan / Chairman: Rtn. DEĞERHAN USLUEL
A ) Devam   Komitesi / Attendance  Committee
Baskan/President: Rtn. Orhan Ertem

Üyeler/Members : Rtn. Kazım Çubukcu,Rtn. Sezai Yaman, Rtn. Yücel Türkay, Rtn. Atila Pasinli,
Rtn. Galip Oymak    

Özellikle yeni üyelerimizin kulüp toplantılarına devamını sağlamak için gerekli çabanın sarf edilmesi planlanmaktadır. Eski üyelerimizin de devam konusunda titizlik göstermeleri için komite ve yönetim tarafından gerekli uyarılar yapılacaktır. Bu amaçla devam oranı düşük olan üyeler ile irtibat kurarak toplantılara katılmaları teşvik edilecek, devamsızlıklarına yol açan nedenler araştırılarak, ortadan kaldırılması için yönetim kuruluna önerilerde bulunulacaktır.   

Devamı yüksek olan üyeler ile kulübümüze en fazla misafir getiren üyeler ödüllendirilecektir.
We are planning to make the necessary effort to encourage especially our new members to have regular attendance at the Club meetings. We expect all our members to be sensitive about attendance and the necessary warning will be given both by the committee and the Board. Our committee will contact the members with low rate of attendance and encourage them for attendance; the reasons of non attendance will be investigated and recommendations for overcoming  the reasons causing non-attendance are going to be submitted to the Board of Directors. 

The members with high attendance and the members who bring the maximum number of guests will be awarded.
B ) Program Komitesi / Program Committee: 

Başkan/President:Günal Akbay


Üyeler/Members :Rtn. Mehmet Dülger, RTn. Ahmet Acar, Rtn. Murat Yazıcı, Rtn. Refii Berent, 
Rtn. Metin Kamil Ercan
Komitemiz haftalık toplantılarımızda, kulüp üyelerimizin ilgisini çekecek güncel  konularda  konuşmacı getirilmesine özen gösterecektir. Yabancı üyelerimiz de dikkate alınarak İngilizce konuşma yapılmasına özen gösterilecektir. 
This committee shall be attentive to invite speakers on current issues and  topics that will draw the interest of all our members. English speaking  speakers will be invited this period, considering our foreign members. 

C ) Web ve Bülten Komitesi / Web and Bulletin Committee
Baskan/President:: Rtn. Mustafa Bozcaadalı 

Üyeler/Members :Rtn. Asım Gürel, Rtn. Aral Ege, Rtn. Kemal Ergün, Rtn. Cem Akkaşoğlu 

Haftalık toplantıların, raporlarını ve toplantı özetlerini web sitesindeki bültenimizde İngilizce ve Türkçe olarak yayınlanacak ve üyelerimiz ile eşlerinin elektronik posta adreslerine zamanında gönderilecektir.Ayrıca Rotary ve Bölge haberleride web sitemizde yer alacaktır.
The weekly meeting reports and summaries will be published regularly in the bulletin in the web site in Turkish and English, and will be electronically mailed to all members and spouses on time. Also any news from the other Rotary Clubs, Rotary International, District and Turkish  Rotary will be collected  and published at the web site and bulletin.
D ) Rotary  Bilgileri Komitesi / Rotary Information Committee : 
Baskan/President: Aykut Duatepe 

Üyeler/Members : Rtn. Ali Serdaroğlu, Rtn. Asım Gürel, Rtn. Serdar Kaya, Rtn. Yüksel Seler 

Rotary Bilgileri komitesi, gerek yeni alınacak aday üyelere Rotary bilgilerinin aktarılmasında, gerekse  mevcut üyelerin Rotary bilgilerinin geliştirilmesinde katkı sağlayacaktır. Kulübümüzün son yıllardaki üye değişimi, yani yeni kazanılan üye – Kulüpten ayrılan üye farkı dikkate alındığında kulüp içi eğitim önem kazanmaktadır. Bu amaçla komitemiz üyelerimizi Rotary’nin tarihçesi, amacı, ilgi alanı ve faaliyetleri hakkında bilgilendirmek için çalışacaktır. Dönem boyunca en az iki toplantımız Rotary bilgilerini tazelemek ve eğitim için ayrılacaktır.
The task of this committee is to provide  information about Rotary new members and to develop the Rotary knowledge of the existing members. Education in all stages of membership is important in the club, considering the change in the number of club members, in other words the difference between new enrollments and members that leave, during the last couple of years. Our committee will work to inform the members about the history, goal and interests of Rotary. At least two meetings will be allocated for the purpose of refreshing Rotary knowledge of our members.
2. KULÜP HİZMET PROJELERİ KOMİTESİ / CLUB SERVICE PROJECTS COMMITTEE
Başkan / Chairman: Rtn.Hikmet Çetinkaya 

1) Burs Komitesi / Scholarship Commitee : 

Baskan/President: Rtn. Asım Gürel
 
Üyeler/Members : Rtn. Deniz Çoşkunsu, Rtn. Ergün Alkan, Rtn. Erdoğan Kayar
Bütçe ve üye katılımlarının oluşturduğu olanaklarla burs verme programına devam edilecektir. Üyelerimizin bursiyerlerle ilgilenmeleri teşvik edilecektir. Düzenlediğimiz kulüp aktivitelerine mümkün olduğunca katılımları sağlanacaktır. Bu sene sanat, basın yayın ve su konulu öğrenim yapan  öğrencilerden bursiyer seçilmesine gayret edilecektir. Kulübümüz üye ve eşlerinin desteği ile ilave bursiyer öğrenci alımı teşvik edilecektir. 

Will try to carry out our existing scholarship program with our current capabilities.We will also try to establish more closer relations with our scholaship students and will invite them to our club activities.This year we will try to select students which have their education on art , press and water topics.
2.Dostluk ve Ocakbaşı Komitesi / Fellowship and Fireside Committee :

Baskan/President: Rtn. Serdar Kaya 

Üyeler/Members : Rtn. Nurhan Aydınalp, Rtn. Volkan Erkal
Komitemizin ana hedefi, kulübümüz üyeleri arasında tanışıklık ve dostlukları geliştirmeye yardımcı olmak ve arkadaşlık fırsatları yaratmaktır. Bu amaçla, Rotary sosyal gelenekleri arasında en temel unsurlardan biri olarak bilinen ocakbaşı toplantılarının yapılması sağlanacaktır. Öncelikle yönetim kurulu üyelerinin pilot olduğu ocakbaşı toplantıları düzenlenecek ve ocakbaşı toplantılarının sürekli olması için gereken çaba gösterilecektir.
The essential goal of our committee is to  develop acquaintance and friendship between the members of our club; and provide companionship opportunities. We will try to realize the fireside meetings, which is known as one of the most fundamental traditions of the Rotary. At first, the fireside meetings will be led by the members of Board of Directors, and the necessary effort will be put into the continuation of the fireside meetings.
3.“Engelliler ile Nemrut’a Tırmanıyoruz” Projesi / Nemrut Climb with the Handicapped Project
Baskan/President:Rtn. Oral Ünal

Üyeler/Members : Rtn. Ümit Gürkan, Rtn. Ergun Duran, Rtn. Erhan Peker
Adıyaman Nemrut Rotary Kulübü’nün “Nemrut’a Tırmanıyoruz” Geleneksel Rotary Engellilerle Zirveye Tırmanıyor Projesi kapsamında imkanlarımız ölçüsünde her türlü destek bu senede verilecektir. Ayrıca farklı ülkelerden engelli katılımını sağlamak amacıyla uluslararası çalışmalar yapılacaktır.

We will again try to  assist this project  the Handicapped Mountain  Nemrut Climbing which has been held since years  in coordination with Adıyaman Rotary Club  and also targeting to bring the acvitivity on International platform  by the participation of handicapped people from various countries . 
4.Ryla Komitesi / Ryla Committee : 

Baskan/President: Rtn. Mehmet Ungan


Üyeler/ Members: Rtn. Bora Şariç, Rtn. Murat Dikmen
Geleceğimizin en önemli yatırımı olan gençlere yönelik RYLA Liderlik seminerine, kulübümüz adına adaylar tespit edilerek katılımları sağlanacaktır.
Candidates will be selected on the behalf our club to RYLA Leadrship Seminar for young people, who are our most important investment for future, and ensure their participitation.

5.Rotaract Komitesi / Rotaract Committee:

Baskan/President: Rtn. Erdoğan Kayar, 
Üyeler/ Members: Rtn. Emin Caner, Rtn. Frank Jordan
Dönemimizde, Ankara Rotaract Kulübü ile ilişkilerimize özen gösterilerek, her konuda daha yakın bir işbirliği içerisinde olmak için çaba gösterilecek, projelerinde destek verilecektir. Kulübümüzün düzenleyeceği faaliyetlere, Rotaract’ların da katılmalarına özen gösterilecektir. 
During this term, we will try our best to support and have strong relations with Ankara Rotaract Club and to be in closer coordination with this club in all respects. We not only intend to participate in their activities but also invite Rotaracts to take part in our activities. 

6) Beslenme Eğitiminin Çocukların Sağlığında Kısa ve Uzun Dönemli Etkilerinin Saptanması Projesi /
Long and Short Term Effects of Eating Habits Education on Children’s Health

Baskanlar /President: Rtn. Yahya LALELİ, Sezai YAMAN  
Üyeler/Members : Rtn. Mustafa TOKER, Rtn.  Onur İÇTEN, Rtn. Cem Akkaşoğlu, Rtn. Mehmet Ungan 
2006-2007 döneminde başlatılan “Beslenme Eğitiminin Çocukların Sağlığında Kısa ve Uzun Dönemli Etkilerinin saptanması”  projesi kapsamında pilot okul olarak tespit edilen Şenlik ve Teğmen Kalmaz İlköğretim Okullarında başlatılan ve bulguları okullara, velilere ve ilgili otoritelere aktarmak amacıyla Hacettepe Üniversitesi ve Düzen Laboratuarlarını işbirliği ile yürütülen projenin bu yıl  sonuçlandırılması planlanmaktadır.

This project was started during 2006-2007 years  at Teğmen Kalmaz and Şenlik Primary Schools. Its aim is to determine the correlation between bad eating habits in childhood and health problems encountered in adulthood and enlighten schools, parents and relevant authorities about the results. The project which is conducted in cooperation with Hacettepe University and Düzen Laboratories will be aimed to be realised this year .
3.KULÜP ÜYELİK KOMİTELERİ / CLUB MEMBERSHIP COMMITTEE
Başkan / Chairman: Rtn. Mesut Yalçın
A )  Üyelik, Üye Araştırma, Gelişme, Sınıflama ve Sunma Komitesi  / Member seeking,improvement, clasification and presentation  comittee
Baskan/President : Metin Kamil Ercan
 
Üyeler/Members:Rtn. Erhan Fırat , Rtn. Can Sezgin, Rtn. Mustafa Öztürk, Rtn. Mehmet Ungan
Kulübümüzün 52 faal ve 23 devamdan muaf olmak üzere toplam 75 üyesi bulunmaktadır. Komitemizin ana hedefi mevcut üye sayısını korumak ve en az ilave 5 üye kazanmaktır. Komitemizin başka bir hedefi de yabancı üye sayısını arttırmaktır. Özellikle kulübümüze büyükelçi ve ticaret ataşelerinin üye olarak kazandırılmasına özen gösterilecektir. 

Üye değil Rotaryen almak kavramı öne çıkartılarak kulübümüze uyum sağlayacak,  kulübümüzün aktivitelerine iştirak edecek ve hizmetlerinde görev alacak iş ve meslek sahibi yerli ve yabancı kişiler, üye olarak kulübe kazandırılacaktır. Yeni üyelerin kulübe uyum sağlamalarına yardımcı olmak amacı ile eski bir üyemiz rehber olarak görevlendirilecektir. Yeni üye alımlarında Rotary kurallarına ve tüzüklerine titizlikle uyulacaktır. Komite üyeleri mutlaka aday üyeleri evlerinde veya iş yerlerinde ziyaret edecek ve gerekli Rotary bilgilerini kendilerine aktaracaktır. 

Ayrıca üyelerimizin Bölge tarafından organize edilecek Üyelik, Bölge Vakıf ve eğitim seminerlerine katılımları teşvik edilecektir.
Our Rotary Club has 52  active  and 23 nonactive members which is totally 75 members. Main target of our committee is to keep the amount of the members and gain  5 new members . We will also try to get foreign members together with the ambassadors and embassy staff.

We try to have members with Rotarian mentality and  will try to have Rotarian who will join to our activities and take active roles in our programs. for the new members to adopt themselves easily to the club we are going to appoint one old member as mentor. For the new members it will be sure to visit them at their homes and will relay all Rotary foundamentals.

The members will also take place on the district organized educational seminars.
4. KULÜP ULUSLARARASI  ROTARY KOMİTELERİ / CLUB INTERNATIONAL 
            ROTARY  COMITTEE   

Başkan / Chairman: Rtn. Rtn. Ali Padır
1) Rotary Vakfı Komitesi / Rotary Foundation Committee
Baskan/President : Rtn. Engin Ural
Üyeler/Members : Rtn. Mustafa Öztürk, Rtn. Kemal Ergün, 




Komitemiz, gerektiğinde kulüp projelerinin finansmanı için Rotary Bolge Vakfi, U.R Vakfı ve eşleştirilmiş bağış programı kapsamında yurt dışı kulüpler ile temas kurarak kaynak sağlamaya çalışacaktır. 

Türkiye Rotary kulüpleri olarak Rotary Vakfı’ndan aldıklarımız ve verdiklerimiz karşılaştırıldığında, verdiklerimizin çok daha az olduğunu söylememiz mümkündür. Bu nedenle Kulübümüze yeni Paul Harris Dost adaylarının kazanılması ve adayların ise Paul Harris Dostu olmaları konusunda çaba gösterilecektir.  

Komite ayrıca gerek AB ve gerekse diğer yabancı misyonla kulüp ilişkilerimizin geliştirilmesi ve yabancı konuk konuşmacı bulunması konusunda faaliyet gösterecektir. Yurt dışına gidecek üyelerimizin ziyaret ettikleri ülkelerde / yerlerde Rotary kulüplerini ziyaret etmelerinin teşvik edilmesi de amaçlanmaktadır.
Rotary Vakfı konusunda bir konuşmacı sağlanarak üyelerimizin bu konudaki bilgi ve heyecanları canlandırılmaya çalışılacaktır.

Our committee will endeavor to contact with Rotary District and International Foundations, and the Rotary clubs abroad within the scope of matching grants, to finance our projects when necessary. We will cooperate with the Turkish Service and Education Foundation for our club members to benefit from all of the foundation resources such as training, seminars and scholarships.  Our members will be encouraged to increase the number of Paul Harris Fellows and Fellowship candidates.

The committee will also try to enhance our relations with EU members and other foreign missions, and will endeavour efforts to find foreign guest speakers. Our members visiting foreign countries / places will be encouraged, to entice visits to local Rotary clubs during their trips abroad.
A speaker will be invited to make a speech about the Rotary Foundation.

2) Eşleşmiş Bağış Komitesi  / Matching Grands Committee
Baskan/President : Rtn. Mustafa Toker 

Üyeler/Members : Rtn. Turhan Açıkalın, Rtn. Deniz Türkkan, Rtn. Nusret Cömert
Komitemiz, gerektiğinde kulüp projelerinin finansmanı için U.R Vakfı ve eşleştirilmiş bağış programı kapsamında yurt dışı kulüpler ile temas kurarak kaynak sağlamaya çalışacaktır. 

Our committee will endeavor to contact with Rotary District and International Foundations, and the Rotary clubs abroad within the scope of matching grants, to finance our projects when necessary. 
3) Gençlik Mübadele Komitesi / Youth Exchange Committee:
Baskan/President: Kadircan Baturalp, 

Üyeler/Members : Rtn. Haluk Aydemir, Rtn. Metin Acet
Uluslararası Rotary kısa ve uzun dönem gençlik mübadele programına katılan gençler için kulübümüzden de aday gösterilmesine çalışılacaktır. Üyelerimiz, aday gösterme ve mübadele kapsamında kulübümüzün ağırlayacağı gençlere de ev sahipliği yapma konusunda teşvik edilecektir.

Our committee will support applications from our club for short and long term student exchange programs of Rotary International. Our members will be encouraged to propose candidates and to host young people coming from other countries.
4)Grup İnceleme Değişim (Gim) Programı Komitesi /
Baskan/President: Rtn. Metin Kamil Ercan

Üyeler/Members : Rtn. Mehmet Dora, Rtn. Sözer Özel 
Rotary Vakfı programları içerinde çok önemli bir yeri olan grup değişim ve dostluk değişim programları çerçevesinde ülkemize gelecek olan heyetlerin ağırlanmasında şartlar elverdiği sürece destek olunacaktır. Ayrıca GİM programı çerçevesinde yurt dışına gidecek olan ekip için ekip lideri ve adayları konusunda çalışma yapılacaktır. 

This comittee will support the group  and friendship exchange programs which has a vital importance in Rotary foundation programs .We will try to host the visitors coming for this mission to our country.Also will work on GSE  Program candidates and leaders.
5) Kulübün Uluslararası sunum ve yazışmaları komitesi:

Baskan/President: Rtn. Murat Yazıcı

Üyeler/Members: Rtn. Kadir Ata, Rtn. Mezahim Doğan
Uluslararası Rotary ve Uluslararası Rotary Vakfı ile ilgili yapılacak yazışma ve sunumlar komitemiz tarafından düzenlenecektir. 
Corresponedces and presentations for Rotary International and Rotary International Foundation will be organized  by our comittee.
5.HALKLA İLİŞKİLER KOMİTELERİ / PUBLIC RELATIONS COMMITTEES

Başkan / Chairman: Rtn. Lütfü Metin
1)Basın ve Halkla İlişkiler Komitesi / Press and Public Relations Committee
Baskan/President:: Mehmet Dülger  

Üyeler/Members: Rtn. Güntekin Köksal, Rtn. Hüseyin Bektaş
Halkla İlişkiler Komitemiz Rotary hakkında topluma bilgi vermek ve kulübümüzün hizmet projelerini ve faaliyetlerini tanıtmak için çaba gösterecektir. Bu amaçla medya ile işbirliği yaparak kulüp faaliyetleri tanıtılmaya çalışılacak ve toplumdaki önemli kuruluş ve liderler ile iletişim kurulacaktır. 
The Club Public Relations Committee will work on informing the public about Rotary and promoting our club’s service projects and activities. The committee will work with media to secure proper publicity for the club activities, and work with key organisations and leaders within the community.

2)Meslek Hizmetleri ve Ödülü Komitesi / 

Baskan/President: Rtn. Erol Berker 

Üyeler/Members: Rtn. Kazım Çubukcu, Rtn. Sezai Yaman, Rtn. Aykut Çınaroğlu



Dönemimizin meslek ödülü, meslek hayatında özveri ile çalışmış, mesleğinde yüksek ahlaki standartlar uygulayan bir meslek sahibine verilecektir.
Vocational award of our term will be presented to a person who has had a successful career, and who applies high ethical standards in his profession.

3) İş Yeri Ziyaretleri, Komitesi / 
Baskan/President: 
Rtn. Yaşar Alıçlı

Üyeler/Members:Ali Pekdeğer, Rtn. Christian Boisson, Rtn. Mehmet Dora, Rtn. Sefa Gömdeniz, Rtn. Orhan Mertoğlu


 

İmkanlarımız elverdiği sürece iş yeri ziyaretleri gerçekleştirilecektir.
We will try to contribute these visits as much as possible .

4) Gezi Komitesi / 
Baskan/President:Rtn. Can Sezgin 

Üyeler/Members: Rtn. Oral Ünal, Rtn. Oğul Türkkan, Rtn. Münci Doğancı, Rtn. Rıfat Hakgüden
Bulgaristan, Antakya, Bodrum tekne turu, Golf, Kayak, Piknik gibi yurt içi ve yurt dışı geziler düzenlenecektir. Düzenlenecek gezi ve faaliyetler katılımın geniş olmasını sağlayacak şekilde organize edilecektir. 
We will try to organise wide participation trips to Bulgaria, Antakya , Bodrum Boat Trip , Golf , Skiing  and will also organize picnics.
4) Bilgisayar Edindirme Komitesi:

Baskan/President: Rtn. Değerhan Usluel


Üyeler/Members : Rtn. Oğul Türkkan, 
Her çocuğa bir bilgisayar

Vizyon

Ülkemizde temel eğitim gören 10.9 milyon çocuğun büyük bir kesiminin en temel bilişim teknolojilerine erişimi yoktur. Bu projenin hedefi düşük gelir gruplarındaki veya kırsal kesimdeki küçük çocuklarımıza günümüzün bilgi çağı ile tanışma imkanı sunmak, ve geleceğin teknolojik dünyasında toplum liderleri ve yüksek kazançlı meslek sahibi olabilmelerinin yolunu açmaktır.

Bu projedeki yöntemimiz dünyada yaygınlaşan “Her Çocuğa bir Bilgisayar” (“One Laptop Per Child” OLPC) projesini Türkiye’de uygulamaktır. Projede kırsal ve zorlu koşullara uygun, düşük maliyetli, ağ bağlantı imkanları olan ve etkileşimli ve eğlenceli öğrenmeye yönelik yazılımlar ile donatılmış özel tasarlanmış laptop bilgisayarları çocuklara sağlayacağız. Çocuklar bu tür cihazlara sahip oldukları zaman kendi eğitimleri konusunda sorumluluk almaya başlarlar. Keşfederek, ortak çalışarak, yaratarak, ve paylaşarak öğrenirler.

Yol haritası

1. 100 OLPC laptop bilgisayarını pilot bir proje ile uygulamaya almak (yerel Rotary gönüllü desteği alınacak)

2. Pilot projenin çocuklar üzerindeki pozitif etkisi basına duyurulacak (mümkün olan en düşük maliyet ile)

3.  Projeye destek vermek isteyenler “Bir bağışla, bir al”, programına yönlendirilecek (takribi $400 bağışlayan bir kişi bir OLPC bilgisayarını ihtiyacı olan bir çocuğa sağlıyor ve bir OLPC’ye de kendisi sahip oluyor). Bu program projenin finansal devamlılığı sağlayacaktır.

4. İş dünyası ve Sivil Toplum Kuruluşları ile sponsorluk ve program ortaklıkları oluşturarak projenin devamlılığı için gönüllülere erişilmesi.

One Laptop Per Child in Turkey

Vision

A large segment of the 10.9 million children attending primary education in Turkey lack even the most rudimentary access to information technology.  Our goal is to create an opportunity for young children in lower income groups or rural areas to cross the digital divide and have a fighting chance to become high earners and community leaders in an increasingly digital age.

Our method will be to deploy the “One Laptop Per Child” (OLPC) project in Turkey. The mission statement of OLPC is: “To create educational opportunities for the world's poorest children by providing each child with a rugged, low-cost, low-power, connected laptop with content and software designed for collaborative, joyful, self-empowered learning. When children have access to this type of tool they get engaged in their own education. They learn, share, create, and collaborate. They become connected to each other, to the world and to a brighter future.”
Roadmap

1. Deploy 100 OLPC laptops in a pilot project, with local support from Rotary volunteers

2. Publicize the impact on the children through media channels with minimal cost (the One Laptop Per Child project will be a first in Turkey, and we anticipate significant media attention)

3. Channel the public attention to a “Give One, Get One program”, where supporters donate one laptop to a child, and purchase one for themselves (for a total cost of $400 for two machines). This program enables the project to financially become self-sustaining.

4. Seek sponsorships and alliances with businesses and non-profits to finance additional seeding projects and to find further volunteers to extend the reach of the project.
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Dörtlü Deney

Düşündükleriniz, Söyledikleriniz, Yaptıklarınız:

1. GERÇEĞE uygun mu?

2. İlgililerin tümü için ADİL mi?

3. İYİ NİYET ve daha iyi DOSTLUKLAR sağlayacak mı?

4. İlgililerin tümü için YARARLI mı?

The Four Way Test

Of the thing we Think, Say or Do:

1. Is it the TRUTH ?

2. Is it FAIR to all concerned ?

3. Will it build GOODWILL and BETTER FRIENDSHIP ?

4. Will it be BENEFICIAL to all concerned ?

